
189782 

EETESBT 
Kv. RltTKSÍTÓ, niellyhen adás-veres, kereskedési- gazdasági '• más illyes hir.detnn{nyek közöltet­

nek, Debreczenben minden hétfőn, Nagy-Váradon csütörtökén jelenik.— 
Fe'l eVi előfizeti hájhoz kit-Mve Debreczenben 's Nagy-Váradon 1 — postán bár hová 2 — for. 

ezüstben. Előfizetni lehet mindenkor a' Tüdakozóintézetben. 

A' t. ez., közönségnek tisztelettel jelentetik: hogy jövő számtól kezdve ez É R T E S Í T Ő M É I 

hoz küldve 30 p. kr. , postán pedig bár hová 1- frt 30 kr p.p. 
Többek kívánatára egyes példánt/oje is 3 p. Úrért mindenkor kaphatok 

(D.104) BESZIJER I lÁKöM ( 1 . 3.) 
v a s k e r e s l t e d é s e b e n Debreczenben nagy meny-
nyiségben Js igen jutányos áron kaphatók: minden­
féle apróbb Vnagyobb hordozható f ő z ő v a s k o n y -
l i a k ; ugy szinte mindennemű legújabb formájú 
ö n t ö t t v a s k e m e n c z é k , mellyeknek be l ren-
dezése olly eí&élszerü, hogy az eddig használatban 
volt Öntött vaskemenczékhez képest a' fűtés felényi 
fával eszközölhető. 

M a g y - V á r a d o n a' kemenczék rajzai O r ­
b á n S L á r o l y vaskereskedő úrnál megtekinthetők, 
ki egyszersmind mind két tárgyra nézve megrende­
léseket elfogadni szives leend. 

(NV.) E l a d ó s z ő l l ő . (2.2) 
Nagy-Yáradon , a' Kálváriához közel , leg­
jobb karban lévő , 50 kapás , különbnél kü­
lönb fajú szől lö , vinczellér lakóhely, fes-

tágas borházzal , nagy sajtó , vasas- ká­
dakkal é s .30 darab vasas hordókka l , minden órán 
eladó. — Bővebb tudósítást ád a 'n váradi T . intézet. 

t e t t 

(D.) TÓTH JTÍLMOS, 
női ruha készítő Miskolczról , 

e' debreczeni vásárra t isztelettel teszi közhí r ré a' 
helybeli , . ugyszinte a' környéki ú r i és polgár i t. rend­
n e k , hogy nála legfinomabb kelmékből készült min­
denféle női kész ruhák vásáro lha tók , mellyeknek 
valódi Ízletes divatosságuk' személyes megszemlé lé­
sét szerény bizalommal bátor ajánlani,, ígérvén egy­
szersmind legjutányosabb ár mellet t i kész szolgá­
l a t j á t . — 

Áru-sá tora van a' vasártéren a' 2-ik útezában, 
a' fen.t czimzett név alatt. 

(NV. 140) ^ Eladó Iiáz. # (2. 3.) 
Yárad-Olasziban , Apáczák utezáján,, t . táblabíró Med­
ve Márton ur ' tö szomszédságában , néhai Fil ip T h e -
rézia asszony' egy tágas udvaron lévő két háza , az 
egyikben két szoba , konyha, k a m r a , cse lédszoba , 
másodikba: egy szoba ,. konyha , s t b , istáló , kocsi-
's f asz in , jó kút és veteményes k e r t t e l , kedvező 
feltételek mellett eladó. É r t e k e z h e t n i , sőt egyezked­
ni is lehet a'"n.váradi tud. intéz-eti ügynökkel . 



(D. 106) Iparmütár Pestről cl 2 ) 

megjelent legelőször e' vásárra nagyszerűen ellátva 
mindennemű uvi és női divatos selyem, gyapjú, pa­
mut's elegyes árukkal, és mindezeket ajánlja a'nagy 
érdemű közönségnek legjutányosabb szabott áron 

Kaktara bécsi utczában, Megyaszayféle boltban. 

(D.105) HIKDETMDEHÍY. (1.3.) 
Méltóságos gróf Csáky Sándor úr zártömegéhez tar­
tozó 's tettes Bihar megyébe kebelezett Margita me­
ző városában létező következő úri haszonvételek,! 
u. m. pálinka- és serméretési jog, az éhez tartozó 
pálinka és se-rfözöházzal., és hizlaló istállóval; to­
vábbá az uradalmi hét csapszék , 's tekintöleg foga 
dók,, az ezekben gyakorlandó borméretési joggal ; 
a'heti-és országos vásárok vámbeli jövedelmei; mé 
szárszék, a' hozzátartozó -legelővel; sóárulás, aí 
éhez tartozó raktárral : háj, szalonna és sertéshús 
árulás , 's uradalmi boltok , jő.vö 1847-ik év Január 
l'-ső napjától szárrraandó három évre akár öszvesen, 
akar egyenként, nyilvános árverés útján haszonbér­
be fognak adatni. Melly a' hely szinén Margitán az 
uradalmi kastélyban tartandó köz árverésnek határ­
ideje f. 1846-ik év Octóber 26^ára határoztatván, ez 
iránt mind azok, kik abban a' szükséges bánatpénz­
zel ellátva résztvenni kivannak, ezennel értesíttet­
nek; a' haseonbérlési feltételek az uradalmi irodá­
ban előre ás megtudhatók lévén. 

(1.3.) 

CD. 107.) Ház , szől lő , kaszá ló . Cl- 3.) 
Néhai E. László Jánosné asszony örököseinek Debre­
czenben, hatvan utczában, az 1577-dik szám alatt lé­
vő háza, a' Csige kertben 12 7a kapa szöllöje, a' 
nagy cserés Praediumon lévő 8 bogjás cserekaszá­
lója, addig is, mig az árverés ideje e' lapok által ki-
tüzetnék, szabad kézből ezennel áruba bocsáttatik. — 
Végre a' Kóji cseresznyés háton lévő 20 ember mü­
vehegyi szőlője f. év Octóber'hó 11-dikén délelőtti 
órákban elhatározva a' helyszinén árvereltetni fog.— 
Értekezhetni iránta kereskedő K o s z o r ú s F e -
renczcze l . 

(NV.142) J ó s z á g r é s z haszoiifoéV-
á r v e r é s e . 

Biharmegye'Sárréti járásában fekvő Bakanyszeg hely­
ségének 7s része, folyó év Octóber 20-ik napján a' 
Vifilv' színén* 3 , sőt több évre is árverés utján ha­
szonbérbe Klaao ICVcu, „• ̂ :^,v>^l... tT/M„c„ÍV,o« 
lakó ügyvéd Veiterschücz János urnái addig is meg­
tudhatni. 

(NV. 145.) AjáBilltozás.f (1. 3.) 
Az iskolai pályáé dicséretesen végzett, és gazdálr 
kodásban mind eszméled; mint gyakorlati avatott­
sággal biró , viruló korábani egyén, ki most is 
jelenleg kiterjedt gazdagságnál foglalkozik, valamely 
uradalomban alsóbb tiszti állásra ajánlja magát, bő­
vebb tudósítást ád felöle a' Tud. intézet. 

CD. 99) Szesz égető gép. (3.3.) 
Egy széjel szedett szesz égető gép, két vas gőzös üst­
tel , minden hozzá tartozó tölgyfából készített fa­
edényekkel , hüvütövel, igen jutalmas áron minden 
nap eladó. Bővebb tudósítást nyerhet a" venni akaró 
Debreczenben , Czedléd utczában 51—ik szám alatt 
lévő házban. 

(NV. 127) 10,00© v á l t ó fo r in t , (3.3.) 
<, Várad-Olasziban , a' Barátok utczájában lakó, 

"J^jl&ifjú Ambrus József ügyvéd közben járásával, 
0%^polgári vagyonra, első betáblázás mellett, 
hosszabb időre kölcsön kiadó. 

(D. 100) Hlafló szesz (3.3.) 
nagyobb mennyiségben van t. Szatmár vármegyében 
helyezett Erdödi uradalom' N. Károly mellett fekvő 
Vállaji pinczéjében. — A' venni kívánók ott helyben 
tehetik alkujokat. 

l D 98.) Np.vftl/í a j á p l k o z á s . ... fo^_ 
Egy magyar, deák, tót, német 's franczia nyelvek­
ben járatos, 's jó iskolai bizonyítványokkal ellátott, 
tíz iskolát végzatt catholicus ifjú, n e v e l ő n e k , ajánl­
kozik a' debreczeni Tud. Intézet által. 

(Ny.143) Szőllő-terraiés elat lás . (1.) 
Néhai mltgos idősb Dobozy Lajos és fia Károly csőd­
tömegük részéről közhírré tétetik, hogy Vajdán a' 
tömeghez tartozó két darab majorsági, és egy feles 
szöllö-termése jövő Octóber hó 2-a délelőtti órái­
ban, a'hely'szinén, közárverésen el fog adatni cse­
ber számra, olly formán: hogy a'megvevő tai'tozik 
be is szüretni. A' választmány által. 

(NY. 144) E l a d ó l o v a k . , -Cl- 30 
Méltóságos özv. liónyai Józsefnö asszony ö nga köz­
hírré téteti, hogy jövő sz. Mihály debreczeni vásár­
kor a* felesleges anya kanczák 's hámos fiatal lovak 
el fognak adatni. Láthatni Debreczenben, nyugal­
mazott V- kapitány Kézy László ur házánál. 

(D.108) A M I L E J T E S . (1.3) 
T. Szatmármegye részéről, a'megyei szolgák szá­
mára szükséges kész öltönyök —jelesül 68 darab 
mente, dolmány, mellény, köpenyeg és 272 darab 
nadrág, vagy a körülményekhez képest azokhoz meg­
kívántató kelmék kiszolgáltatása, nyilvános árlejtés 
utján ^ a' legjutányosb vállalkozónak ki fog adatni. 
Mirenézve a' vállalkozni kívánók, Debreczenben, 
folyóév Octóber 4-éii d. e. 10 órakor, a' Fehérlő 
vendégfogadó teremében, hol az árlejtés tartatni fog, 
jelenjenek meg, ezennel meghivatnak. 

Kelt Nagy-Károlyban, Sept. 18. 1846. 
F e c h y G-áfoor, 

szatmármegyei házi ío pénztárnok. 

(NV.131) Eladó széna. (*• 8.) 
Kraszna megyében, Sz. Nagy Faluban, t. Bogdánffi 
Gábor ur udvar-házánál találtatik 600 szekér legjobb 
széna. Értekezhetni iránta Nagy Faluban vagy Ko-
losyárt a' tulajdonassal. 



Folyó év' Nov. 21-ki Bécsi fősorshuzásra, I 
mellybeii 200,000.frt a1 fönyertes, 

„ 300,000 „ a' melléknyereméay, 
„ 500,000 „ az öszves nyerés, I 

mellyek közt 12,000 darab cs. kir. arany nyeretik, I 
sorsokat kaphatni a' debreczeni Tud. Intézetben, 

CNV.141.) ~~~" (2. 3.) 

Minden szükséges tanulmány egy éy alatt. 
Egy ifjú ember , ki a* tanításban több év óta gyako­
rolja magát , ajánlkozik olly 10—12 éves gyerme­
keke t , kik az elemi ismereteket az alsóbb iskolák­
ban már megszerez ték , különösen pedig értelmesen 
folyvást olvasnak és i rnak , 's ezéljok kézművesek, 
vagy kereskedők l enn i , mindazon tudományokra egy 
év alatt elkészíteni* mel lyeke t , ha deák iskolákba,] 
mint kiválólag tudósokat képző intézetekbe lépné­
n e k , azok' szerkezeténél fogva csak több év után 
szerezhetnének m e g , mellyekre ped ig , mint üzleti 
pályára lépőknek, 's azzal együtt honpolgároknak is 
idejében kell készittetniök. Hlyének p o. számvetés 
észből és í rásból , mér tan , pénz- 's mérték- ismeret , 
természet- és mütan, magyar helyes-irás, levelek, 
köte lezvények, sze rződések , fuvar levelek, stb. •— 
T e r m é s z e t r a j z , math. földrajz, meteor tan , idöszám-
lálás , hazánk ' i smere te , nev. t ö r t éne t e i , geographi-
ája, statisticája , k ö z - é s vál tó-törvényei , világtörté­
n e t , és egyetemes földrajz. Azon országos figyelem 
és méltánylás , mellyel napjainkban az iparüzö osz­
t á ly , hála az égnek! hazánkban találkozik, eléggé 
ajánlhatja e' vállalatot az illető szülék'pártfogásába. 
A' tanítás folyó évi Oct. elején kezdődik , csekély, 
minden hó' elején fizetendő havi dij mel le t t , azon 
megjegyzésse l , hogy az e l s ő é r t , mint prcbahónap-
é r t , éppen semmi nem kivántatik. 

Ezenkívül az olly növendékek, kik valameilyJ 
nyelvnek grammaticáját már tudják , bár deák isko­
lákat járjanak i s , egy éy alatt annyira vitetnek a' 
német nyelvben, hogy a' könnyebb modorú könyve­
ket fönakadás nélkül magok' erejével olvashatják és 
érthet ik. Egyébiránt bővebb értesülést vehetni szál­
l á sán : N .Várad , Körös utcza , Kiss János úr ' udva­
rán balfelöli épületben naponként reggeli 9—11 
óráig. — _ _ _ _ _ 

(D.) Tofolb MJ p a m l a g o k <diváiiok) | 
nyugpárnákkal kényelemre, 's ruhatárnak is használ­
ható felnyíló ládával , csinosan elkészülve, és igen 
jutányos áron eladók, találtatnak a debreczeni T u ­
dakozó Intézetben. 

(NV.137) Eladó Szó'llő. (2 3) 
F . Vásárhelyi közbirtokos Szerdahelyi Imre urnák , 
a' F . Vásárhelyi hegyen , az úgynevezett nagy Bor ­
pa takon , egészen délnek fekvő 's két külön tagba 
lévő jó állapotú majorság szabad szöllöi , a' hozzá-
jok tartozó gyümölcsös és szilvással, különösen a' 
felső rész 5 0 , az alsó 60 kapa allyú, termésestöl 
együ t t , jutányos á ron , kedvező feltételek mellett 
e ladó. Bővebben ér tekezhetni a' tulajdonossal Vá-
rad-Olasziban. 

D. Fog-tfisztitas. 
Azon fogakra , mel lyekre sárgaság 's feketeség ta-
padot t , ártalom nélkül ki t iszt i tni , 's e rede t i hó-fehér 
szinökre visszahozni, egy e' r é szben s ikeres p ró ­
bákkal dicsekedhető hölgy ajánlkozik; megkereső i t 
elfogadja naponként délután 1 órától 3-ig. Lakása 
D e b r e c z e n b e n , a' Hagymaté ren , 3,334. szám alatti 
házban az ütezára. — 

(NV. 129) Árreüési liirdetés. (3.3.) 
Nagy-Szánthó helységében, f. év October 1-sö nap­
ján köz-árverésen készpénzér t szabad kézből eladat-

Inak : nagyobb és kisebb mennyiségben mindenféle 
őszi , tavaszi gabona n e m ü k , u. m. b ú z a , rozs , ár­
pa , z a b , csöves t enge r i , főzelékek, növény magok , 

[k rumpl i , r é p a , ó -borok , mintegy 140 k. cs , több 
jöl széna és szalma-takarmány, 20 darab igás barmok, 
1 gazdasági szekerek 's egyéb eszközök , heverő gu-
jlyabeli marhák , válogatott fajtájú borjas t e h e n e k , 
1 spanyol fajú bi rkakosok, anya és ürü birkák , milos-
Iféle sertés nyáj . stb. 
I Ugyanott 3 vagy 6 évekre köz-árverésen haszon-
I bérbe adatik a" szesz-gyár minden eszközeivel , kü­
llőn nagy u d v a r r a l / i s t á l l ó k k a l , száraz malommal 's; 
I egyéb épü le tekke l , — külön udvaron lévő nagy roag­
i t á l ' , — kin t , a ' T a g b a n , nagyszerű juh ako l , juhász 
I házzal ; ez utóbbi épületek évenként i árendába is 
Ikiadók.—-Mind a' termes2tmények V eladandó javak 
Imennyiségét , mind a' szesz-gyár 's egyéb épületek 
haszonbéri feltételeit é lőre meg lehet tudni ügyvéd 

j l ncze Jánosnál Várad-Olaszíban. 

(D.) E g y f e l f ö l d i i i ő s - e g y é i i , 
ki bizonyos grófi uradalomnál (bizonyítványai által 

(igazolva) mint gazda hűségesen s zó igá l t , ezennel 
T)p>hrpfy/.en vagy környékén , min t tapasztalt gazda } 
akár béres vagy jubász szolgálatra olly móddal ajánl­
ja magá t , hogy ö egyszersmind a' barmoknak min­
denféle nyavalyáiban—• csekély kö l t ségű , de hathatós 
gyógyszerekkel — azonnal tud s e g í t e n i . — Tudha tn i 
róla a Tud . Intézetben. 

(D402) Tölife széliéi? lucerna széna (3. 3.) 
Debreczenben , az Ondódon eladó. — Továbbá : 

5% ö l luees»iiás fold. 
több évre haszonbérbe adandó. Ér tekezhe tn i iránta 
Czegléd utczán a' 33. sz. alatti ház tulajdonosával. 

(NV.138) Riadó Bolt. (3-3-) 
Zöldfa u tczán , B.Venkheim uraság házánál egy bolt 
és egy magános szoba minden órán bérbeadó. 

(NT.1.30) Lak változtatás. (3-.30 
V.Olasziban, kárpitos Buclier Mihály mostani új d i ­
vatú bútoros rak tá rá t , jövő sz. Mihály után átteszi 
csakugyan Nagy u tczán , ifj. Glacz füszerárus bolt­
jában; lakását pedig Fejér-papok utczája , özv. Vi~ 
dovicsné asszonyság házába , hol 3 vagy 4 t a n u l ó i í ­
jakat tiszta szállás és jó kosztra i l lendő fizetés meU 

| l e t t befogad. 



Őt é r z é k . 
(V«*«0 

És ime a' t a p i n t á s n á l volnánk, t. hallgató­
im! azon ö t ö d i k é r z é k n é l , mellynek megyéjé­
be minden kézzel fogható dolgok tartoznak; azon 
Ötödik érzéknél, melly a' szerint a' minő tapintattal 
gyakoroltatik, mennyet vagy poklot nyújt. —- Ez a 
legátalánosabb é r z é k , miért is jó tapintással min­
den ép ember bir , a'nélkül azonban, hogy egyszers­
mind jó tapintattal is bírna, mert a' tapintathoz mesz-
sze belátó ész kívántatik. T ap in t a t nak leggyak­
rabban tapintás az eredménye, például: ki elég jo 
tapintattal bir az emberek gyengéit kitapogatni, ren­
desen annyira viszi dolgát, hogy erszényében is e-
leget tapinthat, pedig a tölt erszény olly varázs ta­
pintattal bir, hogy még a' kösziveket is megindítja. 
Ellenben a ' t a p in tásnak nem szükséges következ­
ménye a' jó t a p in t a t . 's ezt különösen némelly 
orvosnál tapasztaljuk, ki a' beteg üterét mindenkor 
jól megtapintja, 's még sem szerez magának jó ta­
pintatot a' betegség okát kitalálni, — és ez igen ter» 
mészetes, mert nemelly orvos nem egyéb zsebmet­
szőnél , azon különbséggel > hogy az orvos sebein­
ket fájdalommal, a' zsebmetsző pedig zsebeinket ész­
revétlenül metszi ki. — De mindenik egy czélra 
törekszik, t. i. hogy a' beteget, azaz, hogy saját 
beteg erszényét meggyógyítsa. — Tudok ismét or­
vost, ki szép betege üt-erét addig tapogatta, mig 
végre a' nyavalya rá is elragadt, csak az volt az 
orvos szerencséje, hogy a' beteg leány szivdobogás-
ba sinlödött. — T a p i n t á s t a p i n t at nélkül kivált 
a' büntetéseknél ollyan , mint a' szolgabíró esküdt 
nélkül, csak együtt hozhatnak helyes ítéletet; azon­
ban a* tapintat és a' szolgabíró közt különbség van, 
mert például, sok szolgabíró bír tapintattal r el­
lenben sok föispányi tapfntát; sem bír némelly szol-
gabiróéval5, aztán ha tapintást a' tapintattal össze­
házasítjuk , a' tapintatnak mindég csak egy társa lesz, 
de ha a' szolgabíró megházasodik, mindjárt két 
esküdt társa van,, kivált ha néha azért talált venni 
feleséget, hogy legyen egy esküdt ellensége is. Van 
elég eset, midőn az ember tapintat nélkül is igaz­
ságra tapint, 's illyesmi történt egy uri emberrel, 
ki a' múlt országgyűlésen széjjel nézett a' tanácste­
remben, 's midőn ott kis számú közönséget látna* 
haját borzogatván , 's homlokát megtapogatván ,. hety­
kén kiáltotta: „Biz itt még nagy üresség van!" 'i 
a' jó tapintatú urnák igaza volt,, mert ö azok közzé 
tartozott, kik nevezetes részt vettek a' törvényho­
zásban, mert a', megalkotott törvényeket minden hi-
jány nélkül haza hozták. — Törvényt hozni tapintat 
nélkül, 's felolvasást tartani közönség nélkül, egy­
forma haszontalanság, mert czélhoz egyik sem vezet; 
ellenben rátapintani a' kor szükségére, de mindeneU 
előtt, 's felolvasást tartani jótékony czélra', de szá­
mos közönség előtt, mindkettő egyforma becses do­
log , kivált ha ügy-szerelemből veszi eredetét; és 
az én felolvasásom, még ha nem ügy-szerelemből 
eredett volna is, hasonlítható a' szerelemhez , melly 
yendesen látással kezdődik, 's kivált egyenetlen mű­

veltségű házasok közt, többnyire tapintással végző­
dik; de olvasásom különbözik is a' szerelemtől, 
mert a' szerelemmel épp' ugy vagyunk, mint né­
melly kövér ember a'rák evéssel, azaz, mennél 
többet eszik, annál többet ehetnék belőle; ti pedig, 
tisztelt hallgatók! felolvasásommal épp' ugy vagy tok, 
mint a'szerencsétlenséggel, minek csak akkor ör­
vendünk, mikor már vége van. Én is bevégezném 
immár felolvasásomat, de kíváncsi vagyok tudni, 
valljon feladatomnak megfeleltem-é? Aludni mon­
dottuk, midőn rajtunk mind az öt é r z é k működni 
megszűnik, 's nekem feladatom az volt, hogy gya­
korlatilag megmutassam „mint l ehe t fél óra a la t t 
minden mákony seg í t s ége né lkü l sp l enn i t e r 
e la ludni ." — Soh se hidjétek azonban, tisztelt hall­
gatóim ! hogy czélom lett volna kitűzött feladatom­
nak megfelelni, mert én csak ugy gondolkodtam, 
mint hirlap-iróink szoktak, midőn előfizetést hirdet­
nek, akkor t. i. mindent ígérnek, -s midőn az év­
folyamnak vége van, közönségesen, azt tapasztaljuk, 
hogy eszökágába sem volt kitűzött czéljoknak meg­
felelni. Tekintsetek körül, tisztelt.hallgatóim! 's ha 
valamelly öreg urnák csendes hortyogását hallaná­
tok , ne háborgassátok buzgalmában, hiszen ö csak 
természetesen cselekszik, vagyis azt teszi nyáron 
ide bent, mit a' természet télen odakünt, t. i. han­
gosan alszik. Aztán szaglálódjatok egy kissé, 's ha 
szomszédnétokban egy kedves virágra szagolnátok, 
melly nefelejcs szemeivel elszenderült volna, le­
gyetek olly jótékonyak, mint al harmat, én részem­
ről szabadságot adok , hogy öt álmaiból édesen fel­
csókoljátok. Néktek végtére, tisztelt hallgatók! 
kik még el nem aludtatok, azt kívánom, lássatok 
szemeitekkel minél több és boldogabb éveket, hall­
jatok füleitekkei minél több és, szebb igazságot, 
mert az igazságnak olly édes hangja van, mint a?'" 
pénznek, azért ne csodálkozzatok, ha hangjaik az. 
életben gyakorta felcserél tétnek y. izléstek legyen 
tiszta és nemzeti, vagy más szóval, szeressétek a' 
fehér czipót, 's ízleljetek az enyimhez hasonló zöldi 
beszédeket, 's mi hogy meg ne ártson , igyatok rá 
jó magyaráti veres bort. Végre kik megszagoltátok,, 
hogy a' felolvasásnak már csakugyan vége van, ta­
pintsatok szivetekre, 's ha ugy találnátok, hogy itt 
ott fejelek vagy szivetek bibéjére tapintottam, ad­
játok jelét annak,. hogy nem alusztok , mutassátok 
meg, hogy tapintattal birtok y vagyis ha nektek ugy 
tetszik, ám tapsoljatok. 
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